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Thai as a Lingua Franca
TH AS LING FRANC
Characteristics of Thai used by foreign learners in intercultural
communication; problems that may occur in the interaction adopting

Thai as a lingua franca.
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Thai Language and Culture for Foreign Learners
TH LANG CUL FL
Knowledge on the relationship between Thai language and culture for

foreign learners.
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History of the Thai Language
HIST THAI LANG
Origin of Thai; phonological and grammatical changes in Thaj;
influence of other languages on Thai; social and political development

of Thai.
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Introduction to Thai Linguistics

INTRO THAI LING

Basic concepts about sounds, sound system, words, sentence
structures, and meanings in Thai; linguistic analysis of Thai; interesting

linguistic phenomena in Thai.
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Thai Linguistic Phenomena in Digital Spaces

TH LING PHE DIG SP

Language and paralanguage in Thai digital communication;
multimodality in digital spaces; linguistic variation in online social

networks; linguistic mechanism of online virality; selected issues in

Thai linguistics in digital spaces.
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Research Methodology for the Study of Thai as a Foreign
Language

RES METH STU TH FL
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Research methodology for the study of Thai as a foreign language;
analysis and discussion on examples of research for application to

students’ research design.
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Thai Communication for Foreigners

TH COMM FGN

Use and functions of the Thai language in different contexts; analysis
and discussion on errors produced by users of Thai as a foreign

language.
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Thai Grammatical System for Foreigners

TH GRAM SYS FGN

Concepts of sounds, words, phrases and sentences; word, phrase and
sentence structures; parts of speech; grammatical categories;
relationship between words in a phrase; relationship between phrases
in a sentence; analysis of the sound and grammatical system in data

from the Thai language.
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Applied Linguistics for Thai as a Foreign Language
APP LING TH FGN
Identifying, analyzing, and offering solutions to Thai as a foreign

language-related problems occurring in different contexts.

dunumenlnglugiuzarwidisszma 3 (3-0-9)
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Seminar in Thai as a Foreign Language

SEM TH FGN

Presentation and discussion on research, independent study, and

thesis in the area of Thai as a foreign language.
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Advanced Thai for Communication

ADV TH COMM

Speaking and listening to academic Thai focusing on academic lecture,
presentation, discussion, and meeting; analysis of academic language

produced by users of Thai as a foreign language.
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Advanced Thai Reading for Foreigners

ADV TH READ FGN

Characteristics of Thai academic language; reading comprehension of
Thai academic texts from different sources; summary of main points
and discussion; analysis of different aspects of Thai academic texts

and reading problems of users of Thai as a foreign language.
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Advanced Thai Writing for Foreigners

ADV TH WRIT FGN

Characteristics of Thai academic language; use of Thai academic
language in different patterns of academic writing; analysis of Thai

academic writing problems among users of Thai as a foreign language.

melnglugaamnssuduiieades 3 (3-0-9)
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Thai in Modern Entertainment Industry

TH MOD ENT INDUS

Analysis of using Thai language in Thai entertainment industry;
discussion of language and culture as well as social values reflected

through entertainment media.
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Advanced Thai for Tourism Industry

ADV TH TOUR INDUS

Advanced Thai for communication in tourism industry and hospitality;
analysis of communication problems of foreigners in tourism industry

and hospitality contexts.
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Advanced Thai for Workplace Communication

ADV TH WORK COMM

Advanced Thai for workplace communication in the government and
private sectors; analysis of communication problems of foreigners in

government and private workplaces.
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Thai for Translation for Foreigners

TH TRANS FGN

Translation principles; analysis of translation problems; translation of

several types of texts into Thai for foreigners.
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Advanced Thai for Business Communication

ADV TH BUS COMM

Advanced Thai for business communication, presentation and
negotiation; analysis of business Thai communication problems of

foreigners.
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Advanced Thai for Healthcare Industry

ADV TH HEALTH INDS

Advanced Thai for communication in the healthcare industry; analysis
of communication problems of foreigners in the healthcare industry

context.
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Innovation for Thai Digital Media Creation

INNO TH DIGI ME CR

The use of Thai language in various forms of digital media; learning
Thai theory related to innovation for media creation; developing and

designing various forms of digital media in Thai for education or career.
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Individual Study
Indiv Stud
Research on issues or problems related to Thai as a foreign language
based on each student’s interest; presentation on and discussion of

these issues or problems.
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SPECIAL RESEARCH
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Comprehensive Examination

COMPREHENSIVE EXAM
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